
Num
Chapter 15

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

דַּבֵּר2֙
भन
H1696

אֶל־
ितर
H0413

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
र–भन
H0559

אֲלֵהֶם֑
ितनीहरूलाई�
H0413

י כִּ֣
जब

אוּ תָבֹ֗
प्रवेश–गछार्
H0935

אֶל־
ितर
H0413

אֶרֶ֙ץ֙
देश
H0776

ם תֵיכֶ֔ מוֹשְׁבֹ֣
ितम्रो–बसोबासको
H4186

ר אֲשֶׁ֥
जुन

אֲנִ֖י
मैले
H0589

ן נֹתֵ֥
िदईरहेको–छु
H5414

ם׃ לָכֶֽ
ितमीहरूलाई�

“ईस्राएलका मािनसहरूलाई� भन जब ितमीहरू मैले िदन्छु भनेको भूिममा पस्छौ,

ם3 וַעֲשִׂיתֶ֨
र–चढाउनेछौ

ה אִשֶּׁ֤
आगो–बिल
H0801

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

עֹלָה֣
होमबिल

אוֹ־
वा

בַח זֶ֔
बिलदान
H2077

לְפַלֵּא־
पूरा–गन�
H6381

נֶדֶ֙ר֙
भाकल
H5088

א֣וֹ
वा

ה בִנְדָבָ֔
स्वेच्छा–बिलमा
H5071

א֖וֹ
वा

בְּמֹעֲדֵיכֶם֑
ितम्रा–चाडहरूमा
H4150

לַעֲשׂ֞וֹת
बनाउन

יחַ רֵ֤
िमठो
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
सुगन्ध
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

מִן־
बाट

ר הַבָּקָ֖
गाई�–गोरू
H1241

א֥וֹ
वा

מִן־
बाट

אן׃ הַצֹּֽ
भेडाबाख्रा
H6629

ितमीहरूले परमप्रभुलाई� आगोद्वारा िवशेष बिलदान चढाउनु पछ�। त्यो िवशेष बिलदानको सुगन्धले परमप्रभुलाई� आनन्द िदनेछ। ितमीहरूले होमबिल अथवा 
कुनै पिन बाख्रा, भाकल बिलदानको बिल, िवशेष बिल, मेलबिल राजीखुशीको बिल अथवा कुनै चाडको िनिम्त िवशेष बिलमा गाई�-वस्तु र भेडा अथवा 
बाख्राहरू चढाउनेछौ।

יב4 וְהִקְרִ֛
र–चढाउनेछ
H7126

יב הַמַּקְרִ֥
चढाउनेले
H7126

קָרְבָּנ֖וֹ
आफ्नो–भेटी

יהוָה֑ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

מִנְחָה֙
अन्न–बिल
H4503

לֶת סֹ֣
मैदा
H5560

עִשָּׂר֔וֹן
एक–दशांश
H6241

בָּל֕וּל
िमसाईएको

ית בִּרְבִעִ֥
एक–चौथाई�
H7243

ין הַהִ֖
हीनको
H1969

ׁמֶן׃ שָֽ
तेल
H8081

“एकजना व्यिक्तले उपहार ल्याउँदा उसले परमप्रभुलाई� अन्नबिल पिन िदनुपछ�। बिल चढाउँदा अन्नबिलमा एक चौथाई� हीन भद्राक्षको तेल हालेर आठ कप 
मिसनो पीठो ल्याउनु पछ�।

וְיַיִ֤ן5
र–दाखरस
H3196

לַנֶּסֶ֙ךְ֙
अघ�–बिलको–लािग
H5262

רְבִיעִי֣ת
एक–चौथाई�
H7243

ין הַהִ֔
हीनको
H1969

ה תַּעֲשֶׂ֥
बनाउनेछौ

עַל־
सगँै

הָעֹלָ֖ה
होमबिल

א֣וֹ
वा

לַזָּ֑בַח
बिलदानको–लािग
H2077

בֶשׂ לַכֶּ֖
प्रत्येक–थुमाको–लािग
H3532

ד׃ הָאֶחָֽ
एउटा
H0259

जब ितमी होमबिल साथमा अघ�बिलको िनिम्त थुमा चढाउँछौ एक चौथाई� हीन दाखरस पिन चढाउनु पछ�।

א֤ו6ֹ
वा

֙ לָאַיִ֙ל
भेडाको–लािग

ה תַּעֲשֶׂ֣
बनाउनेछौ

ה מִנְחָ֔
अन्न–बिल
H4503

לֶת סֹ֖
मैदा
H5560

שְׁנֵי֣
दुई�
H8147

עֶשְׂרֹנִי֑ם
दशांश
H6241

בְּלוּלָ֥ה
िमसाईएको

מֶן בַשֶּׁ֖
तेलसगँ
H8081

ית שְׁלִשִׁ֥
एक–ितहाई�
H7992

ין׃ הַהִֽ
हीनको
H1969
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“यिद ितमी भेडा बिल चढाउँछौ भने ितमीले अन्नबिल पिन तयार पानु� पछ�। अन्नबिलमा एपाको दश खण्डको दुई खण्ड मिसनो पीठोमा हीनको तीन खण्डको 
एक खण्ड भद्राक्षको तेल िमसाउनु पछ�।

וְיַיִ֥ן7
र–दाखरस
H3196

לַנֶּ֖סֶךְ
अघ�–बिलको–लािग
H5262

ית שְׁלִשִׁ֣
एक–ितहाई�
H7992

ין הַהִ֑
हीनको
H1969

יב תַּקְרִ֥
चढाउनेछौ
H7126

יחַ־ רֵֽ
िमठो
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुगन्ध
H5207

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुलाई�
H3068

अिन अघ�बिलको िनिम्त हीनको तीन खण्डको एक खण्ड दाखरस राख्नु पछ� र यसले परमप्रभुलाई� मीठो वास्ना िदनेछ।

י־8 וְכִֽ
र–जब

ה תַעֲשֶׂ֥
चढाउनेछौ

בֶן־
एउटा

ר בָּקָ֖
गाई�–गोरू
H1241

עֹלָה֣
होमबिल

אוֹ־
वा

זָבַ֑ח
बिलदान
H2077

לְפַלֵּא־
पूरा–गन�
H6381

נֶדֶ֥ר
भाकल
H5088

אֽוֹ־
वा

ים שְׁלָמִ֖
मेलिमलाप–बिल
H8002

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

“ितमीले यिद आफ्नो होमबिल, वा बिलदान, मेलबिल अथवा कुनै िवशेष भाकलको िनिम्त एउटा जवान साँढे तयार पान� सक्छौ।

יב9 וְהִקְרִ֤
र–चढाउनेछ
H7126

עַל־
सगँै

בֶּן־
एउटा

הַבָּקָר֙
गाई�–गोरूको
H1241

ה מִנְחָ֔
अन्न–बिल
H4503

לֶת סֹ֖
मैदा
H5560

ה שְׁלֹשָׁ֣
तीन
H7969

עֶשְׂרֹנִי֑ם
दशांश
H6241

בָּל֥וּל
िमसाईएको

מֶן בַּשֶּׁ֖
तेलसगँ
H8081

י חֲצִ֥
आधा
H2677

ין׃ הַהִֽ
हीनको
H1969

त्यस समयमा जवान साँढेिसत ितमीले अन्न बिल पिन ल्याउनु पछ�। अन्न बिल आधा हीन भद्राक्षको तेल िमसाएको एपाको दश खण्डको तीन खण्डको मिसनो 
पीठो हुनु पछ�।

וְיַיִ֛ן10
र–दाखरस
H3196

יב תַּקְרִ֥
चढाउनेछौ
H7126

לַנֶּ֖סֶךְ
अघ�–बिलको–लािग
H5262

י חֲצִ֣
आधा
H2677

ין הַהִ֑
हीनको
H1969

ה אִשֵּׁ֥
आगो–बिल
H0801

יחַ־ רֵֽ
िमठो
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुगन्ध
H5207

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुलाई�
H3068

अघ�बिलको िनिम्त आधा हीन दाखरस पिन ल्याउनु पछ�। यो बिल आगोद्वारा चढाईन्छ र यसको सुगन्धले परमप्रभुलाई� प्रसन्न पाछ�।

כָה11 כָּ֣
यसरी–नै
H3602

ה יֵעָשֶׂ֗
गिरनेछ

לַשּׁוֹר֙
गोरुको–लािग
H7794

ד אֶחָ֔ הָֽ
एउटा
H0259

א֖וֹ
वा

לָאַיִ֣ל
भेडाको–लािग

הָאֶחָד֑
एउटा
H0259

אֽוֹ־
वा

ה לַשֶּׂ֥
पाठोको–लािग
H7716

ים בַכְּבָשִׂ֖
थुमाहरूमा
H3532

א֥וֹ
वा

ים׃ בָעִזִּֽ
बाख्राहरूमा
H5795

प्रत्येक साँढे अथवा भेडा अथवा थुमा अथवा बाख्राको पाठो परमप्रभुलाई� बिल स्वरूप चढाउँदा यसरी तयार पानु� पछ�।

ר12 כַּמִּסְפָּ֖
सङ्ख्याअनुसार
H4557

ר אֲשֶׁ֣
जित

תַּעֲשׂ֑וּ
चढाउनेछौ

כָה כָּ֛
त्यसरी–नै
H3602

תַּעֲשׂ֥וּ
गनेर्छौ

לָאֶחָ֖ד
प्रत्येकको–लािग
H0259

ם׃ כְּמִסְפָּרָֽ
ितनीहरूको–सङ्ख्याअनुसार
H4557

यी कुनै आवश्यक छैन कित पशुहरू ितमीहरूले तयार गछार्, तर ितमीले यो प्रत्येक को िनिम्त गनु� पछ�।

כָּל־13
सबै
H3605

ח הָאֶזְרָ֥
देशी–नागिरकले
H0249

יַעֲשֶׂה־
गनेर्छन्

כָה כָּ֖
यसरी–नै
H3602

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

אֵלֶּ֑ה
यी
H0428

יב לְהַקְרִ֛
चढाउन
H7126

ה אִשֵּׁ֥
आगो–बिल
H0801

יחַ־ רֵֽ
िमठो
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुगन्ध
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

“ईस्राएलका प्रत्येक नागिरकले परमप्रभुलाई� प्रसन्न गराउन बिल चढाउँदा यही तिरकाले अगोद्वार चढाउनु पछ�।
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י־14 וְכִֽ
र–यिद

יָגוּר֩
बस्छ

ם אִתְּכֶ֨
ितमीहरूसगँ
H0854

גֵּ֜ר
िवदेशी
H1616

א֤וֹ
वा

ׁר־ אֲשֶֽ
जो

בְּתֽוֹכְכֶם֙
ितम्रो–िबचमा–छ
H8432

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
पुस्ता–पुस्तामा
H1755

ה וְעָשָׂ֛
र–चढाउनेछ

ה אִשֵּׁ֥
आगो–बिल
H0801

יחַ־ רֵֽ
िमठो
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुगन्ध
H5207

לַיהוָה֑
परमप्रभुलाई�
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

תַּעֲשׂ֖וּ
ितमीहरूले–गछार्

ן כֵּ֥
त्यसरी–नै

ׂה׃ יַעֲשֶֽ
गनेर्छ

यिद ितनीहरू बीचमा बस्ने िवदेशीहरूले आगोद्वारा बिल चढाएर परमेश्वरलाई� खुशी पान� चाहन्छ भने, ितमीहरूले ितनीहरूले जस्तै बिल चढाउनु पछ�।

ל15 הַקָּהָ֕
सभालाई�
H6951

ה חֻקָּ֥
िविध
H2708

אַחַ֛ת
एउटा
H0259

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

וְלַגֵּ֣ר
र–िवदेशीलाई�
H1616

הַגָּ֑ר
बस्ने

ת חֻקַּ֤
िविध
H2708

עוֹלָם֙
सदाको–लािग
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
ितम्रा–पुस्तामा
H1755

כָּכֶם֛
ितमीहरूजस्तै

כַּגֵּ֥ר
िवदेशीजस्तै
H1616

יִהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

לִפְנֵי֥
सामु
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

यही िनयमहरू ईस्राएलका मािनसहरू र ितनीहरूिसत यो देशमा बसो बास गनेर् िवदेशीहरू प्रत्येकको िनिम्त लागू हुनेछ। यही कानून सदा सव�दा लागू रहनेछ। 
ितमी र ितमीहरूिसत बसो-बासो गनेर् िवदेशीहरू परमप्रभुको उपिस्थतीमा एकै हुन्।

ה16 תּוֹרָ֥
ब्यवस्था
H8451

אַחַ֛ת
एउटा
H0259

ט וּמִשְׁפָּ֥
र–न्याय
H4941

אֶחָ֖ד
एउटा
H0259

יִהְיֶה֣
हुनेछ
H1961

לָכֶם֑
ितमीहरूलाई�

וְלַגֵּ֖ר
र–िवदेशीलाई�
H1616

הַגָּ֥ר
बस्ने

ם׃ אִתְּכֶֽ
ितमीहरूसगँै
H0854

פ
—

त्यही िनयम र िविध ितमीहरूको िनिम्त र िवदेशीहरूको िनिम्त लगाईन्छ जो ितमीहरूिसत बसो-बास गछ�न्।”

ר17 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

דַּבֵּר18֙
भन
H1696

אֶל־
ितर
H0413

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
र–भन
H0559

אֲלֵהֶם֑
ितनीहरूलाई�
H0413

אֲכֶם֙ בְּבֹֽ
प्रवेश–गदा�
H0935

אֶל־
ितर
H0413

רֶץ הָאָ֔
देश
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जहाँ

אֲנִי֛
मैले
H0589

יא מֵבִ֥
ल्याई�रहेको–छु
H0935

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

ׁמָּה׃ שָֽ
त्यहाँ
H8033

“ईस्राएलका मािनसहरूलाई� भनः जब ितमीहरू मैले लैजाँदै गरेको भूिममा पुग्छौ,

וְהָיָ֕ה19
र–हुनेछ
H1961

בַּאֲכָלְכֶ֖ם
खान्दा
H0398

חֶם מִלֶּ֣
रोटीबाट
H3899

הָאָרֶ֑ץ
देशको
H0776

ימוּ תָּרִ֥
उठाउनेछौ

תְרוּמָ֖ה
उपहार
H8641

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुलाई�
H3068

अिन त्यस भूिममा उब्जेको खाद्य जब ितमीहरू खान्छौ, ितमीहरूले परमप्रभुलाई� बिल चढाउनै पछ�।

רֵאשִׁית20֙
पिहलो–फल
H7225

ם תֵכֶ֔ עֲרִסֹ֣
ितम्रो–िपठोको
H6182

ה חַלָּ֖
रोटी
H2471

ימוּ תָּרִ֣
उठाउनेछौ

תְרוּמָה֑
उपहार
H8641

כִּתְרוּמַת֣
जसरी–उपहार
H8641

רֶן גֹּ֔
खलाको
H1637

ן כֵּ֖
त्यसरी–नै

ימוּ תָּרִ֥
उठाउनेछौ

הּ׃ אֹתָֽ
यसलाई�
H0853

ितमीहरूको पिहलो हलोबाट ितमीहरूले एउटा रोटी बिल झैं चढाउनु पछ�। यो ितमीहरूले यस्तै प्रकारले चढाउनु पछ� जस्तो ितमीहरूको खलाबाट बिलहरू 
चढाईरहेछौ।

מֵרֵאשִׁית21֙
पिहलो–फलबाट
H7225

ם תֵיכֶ֔ עֲרִסֹ֣
ितम्रो–िपठोको
H6182

תִּתְּנ֥וּ
िदनेछौ
H5414

לַיהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

תְּרוּמָה֑
उपहार
H8641

ם׃ תֵיכֶֽ לְדֹרֹ֖
ितम्रा–पुस्तामा
H1755

ס
—

यो िनयम सदा-सव�दाको िनिम्त लागू रहनेछ र त्यो डल्लाबाट परमप्रभुको िनिम्त प्रथम बिल ितमीहरूले चढाउँनु पछ�।
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י22 וְכִ֣
र–यिद

תִשְׁגּ֔וּ
भुल–गछार्
H7686

א ֹ֣ וְל
र–गदर्नाैं
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
पालना

אֵ֥ת
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

הַמִּצְוֹ֖ת
आज्ञाहरू
H4687

הָאֵלֶּ֑ה
यी
H0428

אֲשֶׁר־
जो

ר דִּבֶּ֥
बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
मोशा
H4872

“अब परमप्रभुले मोशालाई� िदनु भएको आज्ञाहरूमा यिद ितमीहरूले कुनै एक आज्ञा पालन गन� भूल भयो अथवा िबस्यार् भने के गनु�पछ�?

אֵת23֩
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

צִוָּ֧ה
आज्ञा–गनु�भयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

אֲלֵיכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0413

בְּיַד־
हात–द्वारा
H3027

ה מֹשֶׁ֑
मोशाको
H4872

מִן־
बाट

הַיּ֞וֹם
िदन
H3117

ר אֲשֶׁ֨
जब

צִוָּ֧ה
आज्ञा–गनु�भयो
H6680

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

לְאָה וָהָ֖
र–अिघ
H1973

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
ितम्रा–पुस्तामा
H1755

मोशा माफ� त परमप्रभुले यी आज्ञाहरू ितमीहरूलाई� िदनुभयो। परमप्रभुले यी आज्ञाहरू ितमीहरूलाई� िदनु भएकै िदनदेिख ियनीहरू लागू छन्। अिन यी 
आज्ञाहरू िनरन्तर चिलरहनेछन्।

וְהָיָ֗ה24
र–हुनेछ
H1961

אִ֣ם
यिद

מֵעֵינֵי֣
आखँाबाट

֮ הָעֵדָה
समुदायको
H5712

נֶעֶשְׂתָ֣ה
भुल–गिरएको–िथयो

לִשְׁגָגָה֒
अज्ञानतामा
H7684

וְעָשׂ֣וּ
र–चढाउनेछन्

כָל־
सबै
H3605

ה הָעֵדָ֡
समुदायले
H5712

ר פַּ֣
गोरु
H6499

בֶּן־
एउटा

בָּקָר֩
गाई�–गोरू
H1241

ד אֶחָ֨
एक
H0259

ה לְעֹלָ֜
होमबिलको–लािग

יחַ לְרֵ֤
िमठो
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
सुगन्ध
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

וּמִנְחָת֥וֹ
र–यसको–अन्न–बिल
H4503

וְנִסְכּ֖וֹ
र–यसको–अघ�–बिल
H5262

ט כַּמִּשְׁפָּ֑
िनयमअनुसार
H4941

וּשְׂעִיר־
र–बाख्रा

עִזִּ֥ים
बाख्राको
H5795

אֶחָ֖ד
एउटा
H0259

ת׃ לְחַטָּֽ
पाप–बिलको–लािग

यसथ� यिद ितमीहरूले यी आज्ञाहरू मध्ये कुनै एउटा पालन गन� भूल्यौ अथवा िबस्यार् भने के गछार्? यिद यी आज्ञाहरू मध्ये कुनै एउटा आज्ञा ईस्राएलका सारा 
िनवासीहरूले पालन गनु� भूले अथवा िबसेर् तब ईस्राएलका सारा मािनसहरूले परमप्रभुलाई� एउटा जवान साँढे होमबिल चढाउनु पछ�। अन्नबिल र अघ�बिल 
पिन चढाउनु िबस�नु हुदैँन। यो बिलको सुगन्धले परमप्रभुलाई� सन्तुष्ट तुल्याउँछ। ितमीहरूले पापबिलको िनिम्त एउटा पाठो पिन चढाउनु पछ�।

ר25 וְכִפֶּ֣
र–प्रायिश्चत्त–गनेर्छ

ן הַכֹּהֵ֗
पुजारीले
H3548

ל־ עַֽ
मािथ

כָּל־
सबै
H3605

עֲדַ֛ת
समुदाय
H5712

בְּנֵי֥
ईस्राएलका–छोराहरूको

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

וְנִסְלַח֣
र–क्षमा–गिरनेछ
H5545

לָהֶם֑
ितनीहरूलाई�

י־ כִּֽ
िकनिक

שְׁגָגָה֣
अज्ञानता
H7684

וא הִ֔
यो–िथयो
H1931

וְהֵם֩
र–ितनीहरूले
H1992

יאוּ הֵבִ֨
ल्याएका–छन्
H0935

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

קָרְבָּנָ֜ם
आफ्नो–भेटी

ה אִשֶּׁ֣
आगो–बिल
H0801

יהוָ֗ה לַֽ
परमप्रभुलाई�
H3068

וְחַטָּאתָ֛ם
र–ितनीहरूको–पाप–बिल

לִפְנֵי֥
सामु
H6440

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

עַל־
मािथ

ם׃ שִׁגְגָתָֽ
ितनीहरूको–अज्ञानता
H7684

“यस प्रकार पूजाहारीले ईस्राएलका समस्त मािनसहरूको समुदायलाई� प्रायािश्चत बनाउँछ त्यसकारण ितनीहरूलाई� क्षमा िदनेछ। िकनभने ितनीहरूको पाप 
ईच्छाकृत िथएन। यसकारण यसको लािग ितनीहरूले आफ्नो होमबिल र पापबिल चढाए ता िक परमप्रभुले ितनीहरूलाई� क्षमा गरून्।

ח26 וְנִסְלַ֗
र–क्षमा–गिरनेछ
H5545

לְכָל־
सबै
H3605

עֲדַת֙
समुदाय
H5712

בְּנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरूको

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְלַגֵּ֖ר
र–िवदेशीलाई�
H1616

הַגָּ֣ר
बस्ने

בְּתוֹכָם֑
ितनीहरूिबचमा
H8432

י כִּ֥
िकनिक

לְכָל־
सबै
H3605

הָעָ֖ם
मािनसहरूले

בִּשְׁגָגָֽה׃
अज्ञानतामा
H7684

ס
—

त्यहाँ बस्ने सबै ईस्राएलीहरू र िवदेशीहरूलाई� क्षमा गिरन्छ िकनभने ितनीहरू सबैले भूल गरेका िथए।
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וְאִם־27
र–यिद

נֶפֶ֥שׁ
प्राणले
H5315

אַחַ֖ת
एउटा
H0259

תֶּחֱטָא֣
पाप–गछ�
H2398

בִשְׁגָגָה֑
अज्ञानतामा
H7684

יבָה וְהִקְרִ֛
र–चढाउनेछ
H7126

עֵ֥ז
बाख्री
H5795

בַּת־
एक–वष�की
H1323

הּ שְׁנָתָ֖
एउटी
H8141

את׃ לְחַטָּֽ
पाप–बिलको–लािग

“तर यिद एउटाले अञ्जानमा पाप गछ� भने, एक वष�को पाठी, पापबिलको बिल झैं चढाउनु पछ�।

ר28 וְכִפֶּ֣
र–प्रायिश्चत्त–गनेर्छ

ן הַכֹּהֵ֗
पुजारीले
H3548

עַל־
मािथ

הַנֶּ֧פֶשׁ
प्राण
H5315

הַשֹּׁגֶגֶ֛ת
भुल–गनेर्
H7684

בְּחֶטְאָ֥ה
पापमा
H2398

בִשְׁגָגָה֖
अज्ञानतामा
H7683

לִפְנֵי֣
सामु
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ר לְכַפֵּ֥
प्रायिश्चत्त–गन�

עָלָ֖יו
उनीमािथ

וְנִסְלַ֥ח
र–क्षमा–गिरनेछ
H5545

לֽוֹ׃
उनीलाई�

यस्तो प्रकारले पूजाहारीले उसको िनिम्त प्रायिश्चत गराउने छ जसले अञ्जानमा भूल गछ� क्षमा गिरन्छ। तािक त्यो व्यिक्तलाई� परमप्रभुबाट क्षमा गिरन्छ।

אֶזְרָח29֙ הָֽ
देशी–नागिरक
H0249

בִּבְנֵי֣
ईस्राएलका–छोराहरूिबचको

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְלַגֵּ֖ר
र–िवदेशीलाई�
H1616

הַגָּ֣ר
बस्ने

בְּתוֹכָם֑
ितनीहरूिबचमा
H8432

תּוֹרָ֤ה
ब्यवस्था
H8451

אַחַת֙
एउटा
H0259

יִהְיֶה֣
हुनेछ
H1961

ם לָכֶ֔
ितमीहरूलाई�

ה לָעֹשֶׂ֖
गनेर्लाई�

בִּשְׁגָגָֽה׃
अज्ञानतामा
H7684

ईस्राएलीहरूको बीचमा मािनसहरू चाहे ईस्राएली नागिरकहरू हो अथवा िवदेशी जो भए तापिन िनयम सबैको िनिम्त एउटा हुन्छ जसले अञ्जानमा भूल गछ�।

פֶש30ׁ וְהַנֶּ֜
र–प्राणले
H5315

ׁר־ אֲשֶֽ
जसले

ה  ׀תַּעֲשֶׂ֣
गछ�

בְּיָד֣
हातले
H3027

ה רָמָ֗
दुःसाहसी

מִן־
बाट

אֶזְרָח֙ הָֽ
देशी–नागिरक
H0249

וּמִן־
र–बाट

הַגֵּ֔ר
िवदेशी
H1616

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

יְהוָה֖
परमप्रभुलाई�
H3068

ה֣וּא
उनी
H1931

ף מְגַדֵּ֑
िनन्दा–गछ�न्
H1442

וְנִכְרְתָ֛ה
र–कािटनेछ
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
प्राण
H5315

וא הַהִ֖
त्यो
H1931

רֶב מִקֶּ֥
िबचबाट
H7130

הּ׃ עַמָּֽ
आफ्नो–मािनसहरूको

“तर यिद कुनै एकजना व्यिक्तले जानी-जानी पाप गछ� भने ऊ चाहे स्वदेशमा अथवा िवदेशमा जन्मेको होस् उसले परमप्रभुलाई� अपमान गछ� र त्यस 
व्यिक्तलाई� उसका मािनसहरूबाट बिहष्कृत गराउनु पछ�।

י31 כִּ֤
िकनिक

דְבַר־
वचन
H1697

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

בָּזָ֔ה
तुच्छ–मान्यो
H0959

וְאֶת־
र
H0853

מִצְוָת֖וֹ
आज्ञाहरू
H4687

הֵפַר֑
तोड्यो

ת  ׀הִכָּרֵ֧
अवश्य–नै
H3772

תִּכָּרֵ֛ת
कािटनेछ
H3772

הַנֶּ֥פֶשׁ
प्राण
H5315

וא הַהִ֖
त्यो
H1931

עֲוֹנָה֥
अधम�
H5771

הּ׃ בָֽ
यसमा–छ

פ
—

िकनभने त्यो मािनसले देखाउँछ िक उसले उहाँको आज्ञालाई� तोडे र परमप्रभुलाई� घृणा गरे। अिन त्यो व्यिक्त उसको पिरवारबाट बिहष्कार हुनै पछ�। ऊ 
पापको दोषी छ र दिण्डत हुनै पछ�।”

וַיִּהְי֥ו32ּ
र–िथए
H1961

בְנֵֽי־
ईस्राएलका–छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

ר בַּמִּדְבָּ֑
मरुभूिममा

יִּמְצְא֗וּ וַֽ
र–भेिट्टए
H4672

ישׁ אִ֛
एक–मािनस
H0376

שׁ מְקֹשֵׁ֥
दाउरा–बटुल्दै

ים עֵצִ֖
काठ
H6086

בְּי֥וֹם
िदनमा
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
शब्बातको
H7676

जब ईस्राएलका मािनसहरू मरूभूिममा िथए, ितनीहरूले िवश्रामको िदनमा एकजना मािनसले दाउरा बटुल्दै गरेको देखे।

יבו33ּ וַיַּקְרִ֣
र–ल्याए
H7126

אֹת֔וֹ
उनीलाई�
H0853

ים הַמֹּצְאִ֥
भेट्टाउनेहरूले
H4672

אֹת֖וֹ
उनीलाई�
H0853

שׁ מְקֹשֵׁ֣
दाउरा–बटुल्दै

עֵצִ֑ים
काठ
H6086

אֶל־
ितर
H0413

מֹשֶׁה֙
मोशा
H4872

ל־ וְאֶֽ
र–ितर
H0413

ן אַהֲרֹ֔
हारून
H0175

וְאֶ֖ל
र–ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
समुदाय
H5712
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ती मािनसहरू ज-जसले उसलाई� दाउरा बटुल्दै गरेको भेट्टाएका िथए ितनीहरूले उसलाई� मोशा, हारून र अरू सबै मािनसहरू भएको ठाँउमा ल्याए।

וַיַּנִּ֥יחו34ּ
र–राखे
H3240

אֹת֖וֹ
उनीलाई�
H0853

בַּמִּשְׁמָר֑
थुनामा
H4929

כִּ֚י
िकनिक

א ֹ֣ ל
होईन
H3808

שׁ פֹרַ֔
स्पष्ट–िथएन

מַה־
के
H4100

ה יֵּעָשֶׂ֖
गिरनेछ

לֽוֹ׃
उनीलाई�

ס
—

ितनीहरूले त्यस व्यिक्तलाई� त्यहाँ राखे कारण उसलाई� के दण्ड िदनु पनेर् जानेका िथएनन्।

וַיֹּ֤אמֶר35
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशा
H4872

מ֥וֹת
अवश्य–नै
H4191

יוּמַ֖ת
मािरनेछ
H4191

הָאִ֑ישׁ
मािनस
H0376

רָג֨וֹם
ढुङ्गाले–मानु�होस्
H7275

אֹת֤וֹ
उनीलाई�
H0853

אֲבָנִים֙ בָֽ
ढुङ्गाले
H0068

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
समुदायले
H5712

מִח֖וּץ
बािहर
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
छाउनीको
H4264

तब परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो, “त्यो मािनस मनु� पछ�। सबै मािनसहरूले उसलाई� छाउनी बािहर ढुङ्गाले िहका�उनु पछ�।”

יאו36ּ וַיֹּצִ֨
र–िनकाले
H3318

אֹת֜וֹ
उनीलाई�
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הָעֵדָ֗
समुदायले
H5712

אֶל־
ितर
H0413

מִחוּץ֙
बािहर
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
छाउनीको
H4264

וַיִּרְגְּמ֥וּ
र–ढुङ्गाले–मारे
H7275

אֹת֛וֹ
उनीलाई�
H0853

בָּאֲבָנִ֖ים
ढुङ्गाले
H0068

ת וַיָּמֹ֑
र–मर्‍यो
H4191

ר כַּאֲשֶׁ֛
जसरी

צִוָּ֥ה
आज्ञा–गनु�भयो
H6680

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मोशालाई�
H4872

פ
—

यसकारण ती मािनसहरूले उसलाई� छाउनी बािहर ल्याए अिन ढुङ्गाले िहका�एर मारे। परमप्रभुले मोशालाई� आज्ञा िदनुभए अनुसार ितनीहरूले गरे।

וַיֹּ֥אמֶר37
र–भन्नुभयो
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशा
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भनेर
H0559

परमप्रभुले मोशालाई� भन्नुभयो,

ר38 דַּבֵּ֞
भन
H1696

אֶל־
ितर
H0413

בְּנֵי֤
ईस्राएलका–छोराहरू

֙ יִשְׂרָאֵל
ईस्राएलका
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
र–भन
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
ितनीहरूलाई�
H0413

וְעָשׂ֨וּ
र–बनाउनेछन्

לָהֶ֥ם
आफूलाई�

ת צִיצִ֛
झालर
H6734

עַל־
मािथ

י כַּנְפֵ֥
िकनाराहरू
H3671

בִגְדֵיהֶ֖ם
लुगाहरूको

לְדֹרֹתָ֑ם
पुस्ता–पुस्तामा
H1755

וְנָֽתְנ֛וּ
र–जोड्नेछन्
H5414

עַל־
मािथ

ת צִיצִ֥
झालरको
H6734

הַכָּנָף֖
िकनारा
H3671

יל פְּתִ֥
धागो
H6616

לֶת׃ תְּכֵֽ
नीलो–रङको
H8504

“ईस्राएलका मािनसहरूिसत कुरा गर। ितनीहरूलाई� यी कुराहरू भन् आउने पुस्ताहरू भिर ितमीहरूले फुका�हरू बनाउनु पछ� अिन ितनीहरूलाई� ितमीहरूको 
लुगाको कुनामा टाँस्नु पछ�। त्यस पिछ ितमीहरूको लुगाको प्रत्येक कुनाको फुका�हरूमा िनलो धागो बाँध।

וְהָיָה39֣
र–हुनेछ
H1961

֮ לָכֶם
ितमीहरूलाई�

לְצִיצִת֒
झालरको–लािग
H6734

וּרְאִיתֶ֣ם
र–हेनेर्छौ
H7200

אֹת֗וֹ
यसलाई�
H0853

וּזְכַרְתֶּם֙
र–सम्झ्नेछौ
H2142

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

מִצְוֹ֣ת
आज्ञाहरू
H4687

יְהוָ֔ה
परमप्रभुका
H3068

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
र–पालना–गनेर्छौ

אֹתָ֑ם
ितनीहरूलाई�
H0853

א־ ֹֽ וְל
र–होईन
H3808

רוּ תָתֻ֜
पिछ–लाग्नेछौ
H8446

י אַחֲרֵ֤
पिछ

לְבַבְכֶם֙
ितम्रो–मनको
H3824

וְאַחֲרֵ֣י
र–पिछ

ם ינֵיכֶ֔ עֵֽ
ितम्रो–आखँाको

אֲשֶׁר־
जसले

ם אַתֶּ֥
ितमीहरू

זֹנִ֖ים
भ्रष्ट–हुन्छौ
H2181

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
ितनीहरूपिछ

यसकारण जब ितमीहरूले फुका� देख्छौ, ितमीहरूले परमप्रभुको आज्ञा सम्झने छौ र ितनीहरूलाई� पच्छ्याउनेछौ अिन ितमीहरू भूल बाटोमा जाने छैनौ, 
ितमीहरूको आखँा अिन हृदयको लालस पच्छ्यायो, जसले ितनीहरूलाई� अिवश्वासी बनाउँछ।
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לְמַעַ֣ן40
तािक
H4616

תִּזְכְּר֔וּ
सम्झ्नेछौ
H2142

ם וַעֲשִׂיתֶ֖
र–पालना–गनेर्छौ

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

כָּל־
सबै
H3605

מִצְוֹתָ֑י
मेरा–आज्ञाहरू
H4687

ם וִהְיִיתֶ֥
र–हुनेछौ
H1961

ים קְדֹשִׁ֖
पिवत्र
H6918

ם׃ אלֹהֵיכֶֽ לֵֽ
ितम्रो–परमेश्वरलाई�
H0430

तब ितमीहरू परमेश्वरको िवशेष ब्यिक्तहरू हुनेछौ कारण ितमीहरूलाई� आज्ञाहरू पालन गन� याद आईरहन्छ।

י41 אֲנִ֞
म
H0589

יְהוָה֣
परमप्रभु
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

ר אֲשֶׁ֨
जसले

הוֹצֵ֤אתִי
बािहर–िनकाल्यो
H3318

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाई�
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
देशबाट
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

לִהְי֥וֹת
हुन
H1961

לָכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�

ים לֵאלֹהִ֑
परमेश्वर
H0430

אֲנִ֖י
म
H0589

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

פ
—

म परमप्रभु ितमीहरूको परमेश्वर हु।ँ म नै एक हु ँजसले ितमीहरूलाई� िमश्र देशबाट बािहर िनकालेर ल्याँए। ितमीहरूको परमेश्वर हुनुलाई� मैले यसो गरें। म 
परमप्रभु ितमीहरूका परमेश्वर हु।ँ”
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